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Romáivai zsidók Budapesten.
Az a sok romániai zsidó, ki — miután 

Romániában kurtábbra szabták nekik az ab rá­
kos tarisznyát onnan kivándorolt, majd mind 
itt rekedt Budapesten. Tizennégy napot töltöt­
tek itt s ez alatt az idő alatt ugyancsak pom­
ps.- életük volt. Itteni hitsorsaik gyűjtést indi- 
t ttak szamukra és - tisztelet a zsidó összetar­
tásnak - néhány nap alatt 1 10.000 korona 
jött össze. De volt is érte lárma. Az összes magyar- 
országi lapok (kivéve azt a nagyon kevés néhá­
nyat. mely keresztény kézben van) naponkint 
hasábokat írtak arról a nagy igazságtalanság­
ról. a miben a szegény romániai zsidóknak 
részük volt. Bedig a román kormány mást nem 
tett. mint ó .rendszabályokat a zsidók csalásai 
és népfosztásai ellen. Az alkalmat, hogy tisztes 
séges munkából megéljenek, nem vette el tőlük.

De hát hol kell a zsidónak a tisztességes 
verejtéke.- munka V Ha ö nem uzsoráskodhatik, 
nem seftelhet szabadon, akkor inkább kivándo­
rol. Bécsböl visszaküldték mind, ott nem kelle­
nek. De nálunk, itt bizony sokkal töbo hatalma 
és befolyása van a zsidóságnak, semhogy meg­
akadályozhattuk volna a zsidók partraszállását. 
A gyűjtött pénzt szétoszlottá közlük s egy ré­
szük tovább utazott Amerika felé. a másik ré­
szük visszament Romániába, a harmadik rész 
pedig alighanem itt marad.

Szegény romániai zsidók, hogy bámultak, 
mikor a vastag zsidóasszonyok eljöttek őket 
meglátogatni, gummikerekü hin tón. szolgától ki­
set ve, nehéz selyem ruhában, arany nyal gyé­
mántokkal gazdagon spékelve ! Hogy bámultak, 
mikor végigmentek az Andrássy-uton. a korzón, 
a városligeti \\ vingruber-féle nagy vendéglőbe, 
a Margitszigetre, Lukácsfürdöbe stb. mindenütt 
csupa hitsorsost találva, mind gazdag egytől- 
egyig. Azon kíváncsiságukra, hogy miből élnek, 
miliői gazdagodnak, illetve hát mit dolgoznak 
itt a zsidók, a hitsorsosok elvezett k őket vagy 
1 no budapesti kávéházba, a hol a gazdag zsidó- 
asszonyok tőrjei tartózkodnak reggeltől estig és sef- 
telnek, elvezették őket az árverési csarnokba, a 
hot u sze.ény emberek holmiját potom pénzért 
veszik meg a zsidó hiénák s jó drágán adják 
cl megint a népnek. Elvitték őket a börzére, 
megmutatták nekik azokat a hitsorosokat, akik 
egcsz éven át olt lődörögnek, nem dolgozva 
semmit, c-ak megvárva az aratást, megszabják 
a gabona árát s ebből milliókra menő hasznuk 
v ni. inig a szegény földmives egész évi mun­
kája után alig kap annyit a miből megélhet és 
adóját kitizeti. Szörnyen bámultak a romániai 
zsidók, hogy ezeknek a gabonagscftclések után 
még adót sem kell lizetniök.

Yatamennviök azzal a tudattal távozott, 
hogy sikerült meglátniok a zsidók ígéretföldjét 
s csak azt nem tudták megérteni, miért nem 
szabad nekik is itt maradni e Kánaánban. Miért 
adnak nekik inkább pénzt, csak hogy elmen­
jenek ? Hát csak nem bolondultak meg a bima- 
pesti zsidók, hogy újabb konkurenseket hozza­
nak a nyakukra, a kikkel meg kéne osztani a 
rebachot. a konezot ? Küldték őket Amerikába, 
Kanadába s vissza Romániába, hadd fosztogas­
sák ott a népet, a magyarországi területre ők 
már elegen vannak, a mit bizonyíthatnak a szegény 
ruthének is. Mert ép a ruthénekröl van szó, érde­
kesnek tartjuk megemlíteni, hogy a szegény elnyo- 
moritott ruthének érdekében a zsidó lapok soha 
egy szót sem Írtak, pedig többen nyomorogtak, 
mint 300-an, s régebben nyomorogtak, mint a 
románaiak, de ez nem indította meg érző keb­
lüké', mig a nehány száz zsidó kivándorolt miatt 
olyan géz ereszt csaptak, hogy Jerikó falai is 
összedültek volna, ha egyáltalán még állnának.

És mi, keresztények, még mindig nem ve­
szünk példát e faji összetartásból, mi még min­
dig széthúzunk, még mindig nem látjuk azt az 
óriási veszélyt, mely elnyeléssel fenyeget ? A 
nép, a szegény magyar nép látja és érzi a 
veszélyt, de nem tud magán segíteni, nincs 
önzetlen vezetője, nincs a ki a hínárból ki­
vezető útra terelje. Ott áll ö, szerényen, val­
lásosan, becsületesen, bízva a vezetőknek ígér­
kező emberekben, de minden remény nélkül 

- sorsa nem javul. Lám a zsidók nem sokat 
okoskodnak, ha valamit tenni kell. azonnal 
tesznek, s egy táborban látni ilyenkor őket 
mind. Ók nem húznak szét csak azért, mert 
a segélyakeziót Schlesinger Pál vezette s nem 
a Mezei Móricz s nem húznak szét azért, mert 
az egyik igv akar, a másik úgy, hanem cselek­
szenek, kiki a maga módja szerint, saját fel­
fogása szerint, mindenki más-más eszközzel, 
más formában, de egy czél felé haladva : az 
ő boldogitásuk czélja felé, ha mindjárt a 
keresztények megrontása árán.

Nálunk keresztényeknél eddig az a szomorú 
szokás dívott hogy egyik társadalmi tényező sem 
törődött a másikkal. Ami csepp mozgalom van, 
azt is csak a papság csinálja. Keresztény lapokat', 
politikai pártot, szövetkezeteket, olvasóköröket 
eddig majd mind csak a papság kezdeményezte 
és nagyrészt ma is vezeti. A középosztály, ipa­
rosok, gyárosok, jobbmóduak, az intebigenczia 
azonban tüntetőén távol van ezen alkotásoktól. 
Nem úgy a zsidóknál. Ott a kezdeményezés és 
vezetés nem a papság kezében van, s együtt 
látjuk a bankár mellett a korcsmárost, pálinkámé­
it, hírlapírót, stb. Minden egyes érvényesülhet. Ha 
íz lrckö\étkezik nálunk, akkor mi is győzünk.
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POLITIKAI HÍREK

Az osztrák miniszterek, kik a múlt héten Kálóion 
voltak tanácskozni Széli Kálmán miniszterelnökkel, onnan 
egyenesen Isvklbe utaztak a királyhoz, hogy az eredményről je­
lentést tegyenek neki. Mint tudósitónk értesít, az osztrák kor­
mány megkísérli még egyszer egybehívni a képviselőházat, de 
ha az ellenzék ismét lehetetlenné teszi az alkotmányos utón 
való kormányzást, úgy megszűnik Ausztriában az alkotmányos 
élet s csak császári rendeletekkel fognak kormányozni. Ha most 
Magyarországon ügyes és bátor kormányfőrfiak volnának, ke­
resztül vihetnék azon gazdasági és politikai változásokat, 
melyek bennünket a (iT-es kiegyezési törvény szerint jogosan 
megilletnek, de a melyeketcsuszó-tnászó kormányaink folytán 
mindig Ausztria javára érvényesítettek. Kormányaink min­
dig csak azon nyargaltak, hogy Ausztria legyen megelé­
gedve s azt tették, a mit a bícsi kormány óhajtott. Azért 
maradtunk mi el gazdaságilag Ausztria megett.

A szabadelvűek megróbálták Rajeezen népgyülést 
tartani, épugy, mint a néppárt. Csakhogy csúnyául felsültek. 
Vagy 140 ember volt csak összegyűlve s annak is négy 
ötödrésze néppárti volt s folyton abczugolta őket. úgy hogy 
szónokaik közül egyik sem volt képes beszédét befejezni. 
Pedig a szegény lurkók már a krisztusi tant és a progresz- 
sziv-adókat is kezdték hangoztatni, csakhogy hangulatot tud­
janak kelteni maguk mellett, de mind hiába, a nép nem 
akarta meghallgatni őket, sőt záptojást is dobáltak rájuk. 
Lehajnalodott már a szabadelvüségnek Magyarországon. Nem 
kell már a magyar népnek a vallástalan, csak hivataloskodó. 
basáskodó rendszer. Szabad akar lenni a magyar nép, köny- 
nyiteni a terheo s jól tudja, hogy ezt csak a Lepsényi-féle 
29 pontú néppárti programra valósítja meg.

A tapolozai kerületben e hó 14-én lesz a választás. 
A néppárti Mócsy Antal halálával gazdátlanná lett mandá­
tumért még eddig nem igen nagy kivánkozás mutatkozik. 
Eddig csak egy jelölt van: a néppárti programmal fellépő 
Abaffy Emil cs. és kir. kamarás. Oka ennek íöképen az- 
hogy az uj képviselőt csak egy esztendőre választják s igy 
nem tartják érdemesnek a jelöltek pénzüket áldozni. Mert 
manapság a jelöllek a mandátumot csak számításból keresik. 
Nagyon, de nagyon kevés azon képviselők szánta, kik ön­
zetlenségből keresik a mandátumot, c=ak azért, hogy alkalma 
legyen a szegénv magyar népen segíteni, jó és hasznos 
törvényeket hozni. Ma azt számítja a jelölt, hogy mibe kerül 
neki a mandátum s mennyit fog jövedelmezni : ha ezen 
számítása hasznot mutat ki. akkor belevág és fel'cp ; ha 
nem mutat hasznot — úgy mint most a lapolezai — úgy 
nem igen vág bele. A néppártnak, a mely a kerületet eddig 
bírta, mindenesetre érdeke a karületet mcg'artani. s azért 
ő elsőnek állított jelöltet. Csak az a csodálatos, hogy a 
néppárt sohsent talál más jelöltet, mint vagy papol, vagy 
valami grófot vagy cs. és kir. kamarást. IIát holmi értelmes 
kisbirtokost vagy iparost nem jó volna már bevinni abba a 
képviselöházba. aki a revízión kívül még egyéb szükséges 
és égető nemzetgazdasági kérdéshez szólna tudással és 
szakértelemmel. Ezáltal a néppárt képviselőházi szereplése 
is veszítene egyoldalúságából és unalmasságából. No meg 
illendő is vo’na. ha azok az urak belátnák, hogy nemcsak a

prelátusnál vagy grófnál kezdődik az ember, hanem tessék 
a tehetségeket is mérlegelni és kellő méltánylásban részesíteni- 
A tapolezai választást megelőzve augusztus 12-én, vasárnap 
délután 4 órakor a néppárt népgyülést tart Zala-Tapnlrzán a 
templomtéren. 1. he számoló a néppártról. Tartja: Molnár 
János, pápai főpap, orsz. képviselő. 2. A néppárt teen'töiröl. 
Tartja: Abbaffy Emil, cs. és kir kamarás. .-I néppártról. 
Tartja : Buzátli Ferenez, orsz. képviselő. 1. .4 néppárt és 
a kisiparosok. Tartja : Major Ferenez orsz. képviselő. 5. Le­
gyünk-e néppártiaké Tartja: Kálmán Károly, orsz. képviseli'.

A váczi püspök installácziója
Lapunk egy régebbi számában értesítettük l. 

olvasóinkat, hogy a váczi püspöki székbe a király 
körösseegi cs adorjátii Csáky Károly grófot nevezte ki.

Az uj püspök vasárnap, augusztus 5-én tartotta 
ünnepélyes bevonulását az egyházmegye székvárosába. 
Váczra. Az ősi püspöki város ugyancsak kitett magáért 

I a fogadtatásban. Lelkes öröm. szívből jövő lelkesedés 
tükröződött vissza az egész városon, a mi nem is csoda, 

í hisz annyi jó hir előzte meg a püspök jövetelét, hegy 
i Vácznak minden polgára alig várta, hogy szemtől 
I szembe lássa az uj, jó püspököt.

A házak fellobogózva, az utak zöld lombdiszszel 
ellátva, az ablakok és erkélyek szebbnél szebb virág- 
diszitésben úszva, ünneplés hangulatot adtak az egész 
városnak. A vasúttól a városba kanyarodásnál állt az 
első diadalkapu, mig a másik, rendkívül díszes kapu a 
Konstantin-téren volt felállítva, az utón pedig minde­
nütt virággal vegyest zöld fü volt hintve.

Kora reggel talpon volt az egész város, mindenki 
sietett jó helyet kapni, hogy a szeretett püspököt minél 
jobban lássa. A minden irányból jövő vonatok zsúfolva 
érkeztek s ezer számra hozták az utasokat, kik a fo­
gadtatásnál jelen akartak lenni. A rendező-bizottság 
egy része a vasútnál, a másik a diadalkapuknál, a har­
madik része a székesegyházban volt elfoglalva. A vasút­
tól kezdve a város felé az egyesületek és testületek 
álltak sorfalat zászlóik alatt. Künn a pályaudvaron a 
vidék nagybirtokosai, az autonómiai képviselők, a váczi 
polgármester, mind diszmagyarban és számos kanonok 
s udvari pap várta az Eszterg m felöl jövő vonatot.

Kevéssel fél kilencz óra előtt a város határában 
megszólaltak a mozsarak, melyeknek viszhangja támadt 
a Duna partján felállított mozsarakban, jelezve, hogy 
az egyházmegye főpásztora a város határába ért. Alig 
telt bele tiz perez, a távjelzönél megjelent a vonat 
mozdonya, utána a szalonkocsik, amelyekben gróf 
Csáky Károly váczi püspök nővére gróf SehaH'gotsch 
Róbertné s a püspök által meghívott vendégek ültek. 
Az első szalonkocsiból szállott ki Rolthizár József ér­
seki helynök, Csernoch János, Roszival István kanonokok. 
Ruprecht Henrik. Pauler Ferenez esztergomi ezredesek, a 
másodikból Csáky Károly püspök, kit a pályaudvaron 
egybegyűltek lelkesen megéljeneztek. A hivatalos üdvözlés 
a Konstantin-téren volt, tehát a püspök az első osztályú
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váróterembe vonult, a hol átöltözött. Díszruhát, karinget, 
hermelinprémes hosszú lilaszin köpenyt, az úgynevezett J 
cappa majort volté magára, azután Balázs Lajos oldal- 
kanonokjával a két fekete oroszméntöl vont hintóba ült.
Őt követte gróf SchaiTgotseh Róbertné. a nővére és Csáky 
Jenő gróf főhadnagy egy kocsiban. Elöl lovagolt Gajáry 
Géza orsz. képviselő száztagú lovasbandérium élén. A 
püspök és kíséretének kocsijait mintegy hetven kocsi j 
(több négyes fogat is) követte. Ezek közölt különösen 
feltűnt Prónay Dezső báró és Blaskovics fogata.

A Konstantin-téren Zádor János dr. polgármester 
üdvözölte a püspököt, ki a következőképpen válaszolt :

Tisztelt Polgármester ur. tisztelt l mim 1
Isten akarata .-s ö Felsége legmagasabb kegye nem- 

c-,ak az e vházmegvének és városnak fő-pásztoráva. hanem ; 
a város első polgárává is tett. Azért első sorban súlyt fek­
tetek arra, liogv jó püspök legyek, másodsorban súlyt fek­
tetek arra. hogy a városnak jó polgára legyek.

Leg zebb erénvei a polgárnak : a szeretet, hűség és 
áldoza készség.

A város boldogsága attól függ, vájjon polgáraiban ég-e j 
az elöljárók és az egymás iránti szeretet tüze. Én szivem ! 
egész melegét, szeretetem teljét adom át önöknek.

Amilv szükséges, ép oly szép erénye a polgárnak a | 
hűség is. A hűség megtivánja. hogy összetartsunk, hogy ne 
legyünk önzők. Osztozzunk meg egymással ö.ümben, bánat- 
han. A megosztott öröm másokat is felvidít, a melosztott 
bánat fél keserűség.

llarmaelik sarkalatos erénye a polgárnak az áldozat­
készség. Az apostoli királyok bőkezűsége n égadta a püspökök- : 
nek azt a tehetséget, hogy áldozatkészek 1 eshessenek. Én i 
áldozatkész le'szek mindenben, amennyire lehet. — minden 
jogos igényt támogatok, minden humanitárius intézményi 
gyámolitok.

Ezen erények gyakorlásával akarom megmutatni, hogy 
jő polgár leszek és ha teljesítettem mint polgár lisztemet, 
viszont hűséget, bizalmat, szeretetet várok önöktől is.

Most pedig menjünk a templomba s kérjük a Minden­
ható kegyelmét és segítségét !

A Konstantin-téren elhangzott püspöki válasz 
után a püspök ismét díszhintajába ült oldalkanonok- 
jával s a közönség lelkes hódolata közölt a székesegyházba 
hajtatott, melynek lépcsőjén virágolt hintő fehérruhás 
„Mária gyermekek“ fogadták a -kedves testvérek“ ve­
zetése mellett. A templom előcsarnokában Virter Lajos 
dr. nagyprépost teljes asszisztencziá/al. a papsággal 
együtt fogadta és csókra nyújtva neki a feszületet, a szentelt 
vizhintöt nyújtotta át kézcsók kíséretében. A szentelt 
vizhintővel önmagát és környezetét meghintve, a szer­
tartásoknál használatos füstölőbe tömjént tett a püspök, 
majd a nagyprépost által megincenz áltatott. Erre 
\ irter nagyprépost a Te Deumot intonálta. melynek 
hangjai között áldást osztva vonult az uj püspök a. 
főoltárig, a hol uivid szentségimádást végezve a szen­
télybe ment, a hoi a Te Deuin végén, püspöki trónu­
sán állva hallgatta meg \ irter Lajos dr. latin nyelvű 
üdvözletét.

A nagyprépost beszéde után a püspök mondott 
latin beszédet, melyet a püspöki trón köré csoportosult 
papság a legnagyobb örömmel fogadott.

Azután Öméltósága a sz. miséhez öltözött és tel­
jes püspöki díszben a főoltárhoz járult. Előbb azonban 
még Lsávolszky József székesegyházi főesperes a be­

iktatás alkalmából adandó pápai bullát olvasta fel 
magyar nyelven a népnek.

Mise után a püspök a szószékre lépett és igen 
érdekes beszédet mondott a földiek túlságos hajhászá- 
sáról és lelkes élénkséggel, gúnyosan aposztrofálta a 
különféle ferde felfogásokat.

A templomból tizenegy óra után hajtatott el a 
püspök diszfogatán ujonan berendezett palotájába, a 
hol a küldöttségeket fogadta. Elsőnek a klérust, utána 
a hadseregbeli tisztikart, azután Pest, Nógrád, Csongrád. 
Jász-Nagykun-Szolnok, Heves és Hontmegyék küldött­
ségei járultak a püspök elé külön-külön, mindenikhez 
lévén nyájas szava.

A tisztelgések után a püspök kissé pihent, mi­
alatt a diszebédre hivott 300 vendég a „Kúria“ szálló 
ban gyülekezett.

Az ebédnél a püspök jobbján Bollizár püspök, 
balján a nagyprépost, szemben vele pedig nő­
vére ült.

Ebéd közben felállt a püspök és először Leo 
pápára emelte poharát, utána pedig a következő pohár- 
köszöntőt mondta a királyra :

Ő Felsége apostoli királyom és Uramnak legmagasabb 
kegyelméből állok én ma itt e helyen és főpásztora lettem 
ezen ősrégi egyházmegyének.

Tudom, hogy a méltósággal kötelesség is jár és men­
nél magasztosaid) a méltóság, annál nagyobb a felelősség 
es terhesebb a kötelesség is, de ezen köte esség teljesítése 
édes terítem leend : mert szivem egész hevével szerelem 
egyházamat, királyomat és hazámat, érettük fáradozni, 
munkálkodni, áldozatokat hozni, nem lehet terhemre soha s 
azért kérni logom az egek lírát naponta, hogy adjon erőt, 
egészséget és kitartás kötelmeimnek teljesítéseihez.

(isi családom és ezen ősrégi egyházmegyének tradi- 
cziója. arra utal. ami ug.- is véremben van: a hazaszeretet 
és a király iránti tántoríthatatlan hűségre és erre nézve nem 
szorulok kioktatásra, senkitől kioktatást el nem fogadok, mert 
minden gondolatom, mind n lépésem, minden törekvésem 
mint a múltban oda fog irányulni, hogy a haza javát szo1- 
gáljam.

Vvlein együtt éiez ezen ősi egyházmegyének minden 
papja, minden hive, minden polgára, ők se szorullak az 
iránt buzdításra.

És ha valaha módnélkül édes és könnyű volt ezen 
hazafiul köte.ességnek teljesítése, most az. midőn a haza 
trónján egy Ferencz József király ül. kit rajongó szeretettel 
atyának nevez egy egész nemzet, ki legalkotmányosabb 
királynak ismertetik el mindenütt és kinek liölcseségét. 
béke- és igazságszereletét bámulva tiszteli a földkerekség 
minden népe.

Kész minden becsületes magyar ember, igy tehát mi 
vácziak is készek vagyunk, ha a szükség úgy kívánja, a 
király és a hazáért éltünket és vérünket feláldozni, úgy 
mint hajdan a magyarok felajánlották : „vitám et sanguinem 
pro rege et patria ! “

le. ki égi trónodon országolsz, Istenen áld meg és 
éltesd királyomat és hazámat !

Isten é'lesse Ferencz József király ő Felségét. Éljen.
A püspököt e beszéde után rendkívüli óváeziók- 

ban részesítették. Perczekig tartott az éljenzés és taps.
Este fáklyásmenet és a házak kivilágítása fejezte 

be a fényes napot.
Szívből üdvözöljük mi is az uj egyházfejedelniet 

s kérj. k a Mindenhatót adjon neki egészséget és bosszú 
éltet, hogy beláthatlan időkre vezetője és gondozója 
lehessen a váezi egyházmegyének, fejlesztve a kérész-
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tény szellemet és szeretetet, ápolva a katholikus keresz­
tény hitéletet a hivek között s útmutatásával, bölcs 
tanácsával javítva a szegény magyar nép sorsán.

Éljen gróf Csáky Károly váczi püspök!

K*zZ V / / / ZZZZZZZZZZZZZZZZ ZZ Z' z z z z z z z z z ' z z / z.:z:y, y..y z.zrz.z..z.z. z -Z..Z..ZVZ zvz.zxx

TÁRCA,
Z Z 'Z 'Z Z Z Z Z V z z z z z z z z z z z z z z z z z a / / / / z y > v z z .Z. Z Z Z Z. Z. Z.Z z. z., / z Z///y/3

A madáriészek, 
i.

Andris gyerek, Marczi gyerek 
Ily két firmát se ismerek.
Az iskolát hájjal kennék.
Hogy a kutyák azt megunnék . . 
Mikor ketten kezet fognak 
Naplementig csavarognak.
Most is azon egyezkednek:
Mai napon mihez kezdnek ? 
Tanácskoznak is evégett . . .
— Megvan ! Tadoli madárfészket ! 
Szól a Marczi, mire nyomban 
Andris szive nagyot dobban.
Ki sem lehet magyarázni;
Mily nagy vágya : madarászni!

Kiindulnak mendegélnek,
Szép virágos rétre érnek,
Hol nem messze, a csalilban 
Szebb dal-konuzert aligha van.
Mint orvvadász szépen, csendben, 
Meghúzódnak mindaketten.
Szegény ártatlan madárka,
Nem is sejted, mi vár rád ma.

A kis fészek kifosztva már, 
Romjamál sir a madár,
Hogy a kö is megrepedne 
Anyai szív jajgat benne.
De vissza nem sirathatja 
Öt csipegö kis magzatja 
Gonosz kezek között veszett 
Igv történt meg ez az eset.

II.
Napok mentek napok jöttek,
Andris, Marczi nagyot nőttek.
Nem legények ők, mint látom, 
Andris : András — Marczi: Márton. 
Családjuk is van, de szegény, 
Tengődő napszám kenyerén. 
Szegénységben vigaszt nyernek. 
Zsibong a sok apró gyermek.
Akár, mint egy madárfészek . .
Vaj" ne érnék őket vészek,

De ki mi által vétkezék :
Érzi a bünhödés kezét.
A pusztulás reá jára 
András, Márton családjára.
F.gvré érzik a balsorsot 
Hordják a sok kis koporsót.
És miként ők annyi fészket 
Durva kézzel összetéptek,
Most a halál be-beköszünt 
Fizetni a régi kölcsönt . . .
Üres fészkek romjainál 
Andris. Marczi busán megáll.
Ajkaikon más szó nincsen :
A fészekért ver az Isten !

íródeák.

Kínai mese.
A khinaiak országa jó messze van tőlünk. Félig- 

meddig még vademberek — úgy mondjuk barbárok. 
Erre vall a mostani háború is. Ámde azért tanulhatunk 
tőlük mégis.

Élt egyszer Kínában egy kötejtö egyszerű munkás, 
aki a kőbányákban kereste kenyerét. Sokat dolgozott, 
keveset keresett s emiatt sorsával nem volt megelé­
gedve.

— Oh, csak annyi pénzre tehetnék szert, — kiál­
tott föl egyszer, — hogy nyugalomban élhetnék, jó 
ágyban alhatnám, puha, selyem paplannal takarózhat­
nám.

Ezt a beszédet meghallotta egy jó angyal, aki 
I igy szólott a szegény emberhez :

— ligy lesz, amint óhajtod.
És a kőfejtő egyszerre gazdag ember lett. Nem 

kellett dolgoznia, jó ágyban aludt, puha, selyem pap­
lannal takaródzott. Történt egy alkalommal, hogy a 
császár ment el mellette. Lóháton, czifrán öltözött hir- 

I nökök lépkedtek előtte, fényes, lovas kiséret ment 
utána, körülötte pedig nagy szolgaszemélyzet, nagy ara­
nyos napernyőt tartott lölötte.

— Mi haszna, hogy gazdag vagyok — mormogta 
a meggazdagodott lan-csi (igy hívták a kínait) — mi 
haszna, mikor nekem nem szabad járnom iiyen fényes 
kisérettel, és nem szabad aranyos napernyőt tartamom 
fejem fölött. Miért nem vagyok én is kinai császár i

— Az leszesz — szólt hátamögött a jó angyal.
És lan esi kőfejtő császárrá lett. Czilra hírnökök 

jártak előtte, fényes kiséret utána és feje tőié nagy. 
aranyos napernyőt tartottak.

Azonban ekkor majdnem elviselhetetlen forróság 
állott be. A tüzes napsugarak úgyszólván megfosztott k 
az embert szeme világától és az utak nagy pora ugyan­
csak megviselte a tüdőt.

- Mi haszna, hogy császár vagyok kiáltott 
föl lan esi — mikor a tüzes napsugaraktól majdnem 
megvakulok és azt kelt tapasztalnom, hogy a nap sok­
kal hatalmasabb, mint én. Oh bár csak nap lehetnek !
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Hát most meg vagy elégedve ? kérdezte az an- 
yyul — miután a kínai nappá lett — fényes sugarait 
minden irányban szétlövelte. hatalmától, melegétől üsz- 
szeszáradtak a fűszálak s még a herc-zegek arczai is 
egészen megbámulták.

Kgyszerre csak közéje s a föld közé egy felhő 
húzódott. Ez visszatartotta a nap sugarait és nem volt 
képes többé főm >ságát a földre önteni.

— Ott van az eső — kiáltott föl emberünk. A 
felhő képes az én hatalmamnak ellenállani. Sokkal 
jobb volna, ha felhő lehetnék.

- Jól van — mondd az angyal - és az átvál­
tozás azonnal megtörtént.

Az uj felhő büszkén helyezkedett a nap és a főid 
közé s úgy elfogta a napsugarait, hogy az egész föl­
det árnyék födte he. Aztán esőt hullatott. Nagy zápor 
esett a földre, úgy, hogy a folyók kiáradtak medreik­
ből s a patakok döntötték a földekét. Semmise volt 
képes az áradás hatalmának ellenállani. (Isakegy szikla 
daczolt, mely mozdulatlanul állott helyén.

Hiúba csapkodtak reá a dühös hullámok : a szikla 
nem mozdult meg, s a tajtékzó hullámok erőtlenül ha­
nyatlottak vissza róla.

Hát egy szikla erősebb, mint én — jajgatott föl 
mérgesen a felhővé vált lan-esi. ügy hát szikla szeret­
nék lenni.

— Legyen meg a te akaratod — szólt a jó 
angyal.

És a felhő meredek, faragatlan sziklává lett, 
melyre nem hatott a napsugarak forrósága, s mely 
könnyedén lerázta magáról a zuhogó zápor vizét és 
dai-iolt a dühöngő hullámokkal.

Ámde lenn. a sziklaalján észrevett egy szegényesen 
öltözött embert aki kalapácsot s feszitő vasat tartott 
kezében, s aki nagy darab köveket fejtett ki a szik­
jából, melyeket aztán más emberek az országút tata­
rozására összetörtek.

öli ez V kiáltott föl a sziklává lett Ian-csi — 
íifu annyi hatalma vau egy kőfejtő embernek, hogy 
engem a hatalmas sziklát darabokba tördel ? Hát én 
gyengébb volnék mint öv Oh bárcsak újra kőfejtő le­
hetnék.

teljesüljön a te óhajtásod, szólt az angyal 
— s hozzátette : Ámde ez az utolsó ám !

hs lan esi ismét azzá lelt mint volt; szegény kő­
fejtő, aki hányákban kereste kenyerét.

Nehéz volt élete. Sokat dolgozott, izzadott, ke 
veset keresett, de mégis megvolt elégedve, mert a 
sok átváltozásból megtanulta azt az aranyigazságot :

Hogy senki ne óhajtson nagyobb lenni, mint ami, 
azaz . Mindenki elégedjen meg n maga sorsával.

Mesemondó.

Lljen a 30 hold adómentessége !
Éljen a házadómentesség 1
Éljen a 39 pontú katholikus néppárt! !!
Éljen az általános, közvetlen és titkos szavazati jog !
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Steiner Ftilöp székesfehérvári püspök teési nya­
ralójában augusztus 6-áu hirtelen megbetegedett. Ennek 
folvtán a tervezett nagyboldogasszonyi ünnepségek elmarad­
nak. Az agg püspököt sétaközben szélhüdés érte s állapota 
fölö'te aggasztó. Kedden reggel látta el a jámbor főpapot 
Sebestyén I. teési esperes-plebános a haldoklók szentségével. 
Bierbauer dr. háziorvosa. Bundala Mihály budapesti pap­
növeldéi lelkiigazgató, unokaöcscsei. Csbzárik János dr. t. 
udvari káplán kassai tanár s Rainprecht Antal veszprémi 
püspöki jószágkormányzó s Viszota dr. czeremómáriusa 
jelenlétében. Amily megdöbbentő és elszomorító ez a hír, 
ép oly nagy hitünk és bizodalmunk, hogy a püspök hirtelen 
súlyos megbetegedése csakhamar javulásra fordul. Kívánjuk 
és óhajtjuk, hogy a főpásztor betegsége csak múló legyen.

Figyelem Az országos katholikus nagygyűlésre nagy­
ban folynak ez utolsó napokban a bejelentések. Azok, kik 
augusztus 10-éig jelentkeznek, a tagsági jegyet, utazási 
igazolványt, lakásjegyet stb. még otthonukban kapják meg. 
A lakásjegyek szétküldését is már megkezdte az iroda s a 
napokban mindenki meg fogja kapni. Jelentkezéseket aug. 
lU-ike után is elfogadunk s amennyire a közlekedés meg­
engedi, minden jegyet mindenkinek el fogunk küldeni. Aki 
azonban a későn jelentkezők közül jegyeit otthon már meg 
nem kaphatná, megérkezése után átveheti azokat az irodában. 
Jelentkezni lehet a Budapesti Katholikus Kör irodájában, 
Budapest. IV. kér. Molnár-utcza 11.

Szent István napja a fővárosban A jubileumi 
szent év alkalmából az idén a szokottnál nagyobb fényűvel 
ülik meg az első apostoli magyar király, Szent Istvánnak 
emlékünnepét. Az ünnep augusztus 19-én kezdődik a Má­
tyás templomban, ahol ünnepi vecsernve lesz. A tulajdon­
képpeni ünnep augusztus 20-án reggel 7 órakor kezdődik 
a királu palota újjáalakított Szent Zsigmond kápolnájában. 
A Szent Jobbot az istentisztelet után körmenetben átviszik a 
budavári koronázó Mátyás templomba, ahol ünnepi szent mise 
lesz. melyen Vaszary Kolos bibornok herczegprimás ponti- 
íikál. Kilencz órakor lesz az ünnepi szent beszéd. Istentisztelet 
után a Szent Jobbot körmenetben viszik vissza a királyi 
palotába. Az egyházi szertartásban a fővárosi összes világi 
és szerzetes papság résztvesz.

Egy falu pusztulása. Belad barsmegyei falu elpusz­
tult a föld színéről. E hónap 4-én óriási felhőszakadás és 
orkán zúgott el a falu mögött. A Drevenicza patak kiáradt 
s félóra a’atl rettentő ár hömpölygőit végig a hegy oldalá­
ban fekvő falun. Éjjel volt, az emberek alsó ruháikban me­
nekültek ki a házakból, melyek egymásután dűltek össze a 
rettentő ár nyomása alatt. A viz még a kőből épült háza­
kat is elsodorta. A fából készült házakat pedig lesodorta a 
vihar a völgybe s összetorlódásuknál akadályozta a viz gyors 
lefolyását. Az emberek tehe ellenül állottak a veszedelem­
mel szemben s a nagy sötétségben csak a jajveszékelése­
ket lehetett hallani. Másnap reggelig a legnagyobb félelem 
és bizonytalanság közölt volt a szegény nép a magasabban 
fekvő hegyoldalokon. Másnap reggel a patak majdnem egy 
kiiométer hosszúságban házakkal és bútorokkal, továbbá
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vizbefult állatok hulláival volt elborítva. Emberéletben is 
esett kár. Eddig négy férfi, két nő és két gyermek hullá­
ját fogták ki a patak hullámaiból. Valószínűleg még több 
is lesz az áldozatok száma. A főszolgabiróság m zgalmat 
indított a koldusbotra jutott nép segélyezése iránt.

Elitéit magyar anarkista. Három anarkizmussal 
gvanusitott embert tartóztatott le a bécsi rendőrség. Az 
egvik magyar közöttük. Varga Gáspár a neve. 31 éves, 
Gombosról való és luápolás a mestersége. A másik kettő 
olasz. A 21 éves Sarioli Antonio, aki napszámos és a 27 
éves Yogrig Alajos, aki ács. Bűnük az. hogy dicsőítették 
Umberto meggyilkoltatását. Varga ezenfelül felségsértést kő- : 
vetett el, amennyiben tiszteletlenül nyilatkozott a király sze­
mélyéről. Ma Ítélt fölöttük a bécsi országos tör ényszék. 
Elsőnek Saviolit hallgatták ki. azlan Vogrigra került a sor. ; 
Kideiült, hogy Vogrig szoros össztköfetésben állott két 1 
olasz munkással, akik a letartóztatás után nyomban eltűn­
tek. A rendőrség hasztalan kutatta őket. Vogiignál egy tört i 
is találtak. Varga Gáspár zárt tárgyaláson felelt tettéről. \ 
Még fiatal ember, akinek szelíd arczából senki sem nézte j 
ki az anaikistát, nyolez nappal ezelőtt érkezett ide Műn- i 
ellenből. Arra a kérdésre, vájjon megtelte-e a vádbeli nyi- j 
latkozatol, igennel felelt, de hozzátette, hogy azon a napon j 
sok pálinkát ivott. „Nem tettem én semmit“ mondotta, „én \ 
nem is emlékszem már semmire. Nagyon részeg voltam." 
Enyhítő okul még azt is fölhozta, hogy nem jatt iskolába s 
hogy nem tudja megéltem a vádbeli nyilatkozat jelentőié- 
gét. A törvényszék Vargái másfél évi súlyos bőn önre és 
Ausztriából való kiutasításra Ítélte. Saviolit löivényellenes 
cselekedet miatt í.égy. Vogrigot öt hónapi börtönre s Ausz- 

• triából való kiutasításra Ítélte a törvényszék.
A legokosabb kongresszus. A legérdekesebb kon­

gresszusa ennek az t sztendönek Antwerpenben lesz, ahová 
szeptemberben a süket-némák gyűlnek össze tanácskozásra. 
Az efajta kongresszus nem az első. Néhány esztendővel ez­
előtt Newyorkban már tartottak egyszer -összejövetelt ezek a 
szánalomra méltó emberek s akkor ez volt az újvilág leg­
érdekesebb újdonsága. Valóságos küzdelmek árán lehetett 
csak belépőjegyhez jutni a nem éppen nagy tanácskozó te­
rembe, aliul másfélszáz süketnéma tyiber tanácskozott. A 
közönség szánalommal vegyes bámulattal szemlélte a nyo­
morúságos soisu emberek jelképes beszédét. Természetesen 
mulatságos jelenetekben sem volt hiány. Az egyik „szónok“ 
az ö nyelvén az elnöknek nem tetsző dolgot mondott, mire 
az elnök megvonta tőle az előadás jogát. Ámde a „szónok“ 
zavartalanul folytatta dolgát. Hiába hadonásztak, dobogtak 
az elnök hívei, a jelképes beszédet mindez nem zavarhatta 
meg s végre is lefogták az engedetlen kongresszusi képvi­
selő kezét, amivel véget is ért az incidens. Az őszi kon­
gresszusra eddig kétszáznál több résztvevő jelentkezett s bi­
zonyára érdeklődő is lesz elég, aki majd végignézi a külö­
nös tanácskozást. Bizonyos, hogy az ilyen gyülekezet a leg­
okosabb kongresszus, mert — egy szót se szólnak a részt­
vevők.

Liebknecht, a hires német szoczialdemokrata képvi­
selő meghalt. Liebknecht egyike volt a mostani szoezializ- 
mus megteremtőinek, Forradalmi, ha,át nem ismerő tanát 
már 52 évvel ezelőtt hirdette. 1848 ban a forradalmi párt­
hoz csatlakozott, az elnyomatás után 8 hónapig he volt 
zárva Alig szabadult ki, újabb felkelésben vett részt, s mi­
kor ez meghiúsult, Svájcba szökött. 1872-ben visszatért 
Németországba s különféle szoczialista újságok munkatársa

lett. 1874-ben képviselővé választották. Elkeseredett ellen­
sége volt Bismarcknak, a németek vaskanczellérjának. A 
szoczialisták egyik nagy vezetőjüket vesztik el benne, a ki­
nek szintén az volt a hibája, mint a többinek, ti csak agi­
tált a vagyonosok ellen, buzdította a munkásokat a küzde­
lemre. míg ö maga a legnagyobb kényelemben, jómódban 
élt s eszeágában sem volt azt valakivel megosztani.

Az őrmester ur feketét rendel. Túrt rz-Szent- 
Mártonban olyan eset történt mely párját ritkítja a csendór- 
fegvelem történetében. Egy ottani elsőrendű vendéglő nagy­
termében lakodalomra gyűlt össze az úri násznép. <Ht volt 
a város szine-java s a leán.ok éppen nevetgéltek egy öreg 
ur udvarias tósztján, mikor éjfél után 2 óra tájt az ottani 
csendőrszakasz őrmestere, Zatykú György éktelen lármával 
beront a mulatók közé s feketét rendel. Magyarázták neki. 
hogy ez zártkörű társaság, hogy hölgyek is vannak jelen. Az 
őrmester ur feketekávés kedvében levágással fenyegetve, aki 
hozzá nvul, olv kimondhatatlan gesztusokat és szavakat 
használt, hogy a rendezők jobbnak látták a közeli csendőr- 
laktanyára küldeni, hogy a brutális őrmestert kivezessék. 
Mig a segítség megérkezett, az őrmester tovább szitkozódott 
s lármázott és csak a főhadnagy megérkezte mentette meg 
a násznépet a további izgalmas jelenetektől.

Gyilkos tanyás bét es. Székely Károly hódmezővásár­
helyi tanyás gazda, aki nagyon indulatos ember, néhány hét 
óta ellenséges viszonyban élt tanyás hevesével. Mátok János­
sal. Így aztán megesett néhány nap előtt, hogy Székely os­
torral támadt neki inatoknak, aki aztán Sándor nevű fia 
segítségével rutul helyben hagyta a gazdáját. A gazda felje­
lentette béresét a járásbíróságnál s Mátok uj szolgálat után 
nézett. A minap aztán újra ös.-zeveiekedtck- Székely revol­
verrel ment neki Matóknak, aki a fiát hívta segítségül. Az 
hamarosan ott termett s ietepertek Székely Károlyt. Addig 
ütötték a gazdát, mig el nem szállt belőle a lélek. Az rm- 
berülö bérest és fiát elfogták.

Anarchisták öröme az olasz király meggyilko­
lása fölött. Navarra államügyész meglátogat a Lua heiiil. 
a ki szeretett királynénkat megölte, czellájában. mely alka­
lommal az államügyész megmondta neki. hogy 1 mberto ki­
rályt Biesci anarchista meggyilkolta. Luccheni eire öröméi 
nyilvánította ki a hir fölött és mikor az államügyész elszür- 
nyüködve szemrehányást tett neki e miatt, azt felelte : -Még 
nem vagyunk készen. Kétségtelenül más koronás főkre ke­
rül majd a sor.“ — Egv másik elzárt anarchistának .1 cíti- 
ritónak. aki a porloiungonei fegyintézetben tölti ki a bün­
tetését, egy börtönőr megmondta, hogy ümbeilo királyt meg­
gyilkolták. Acviarito erre a hírre valósággal örjöngeni kez­
dett örömében. Folyton ezt kial álla : „Éljen az anarchia ! 
Ez a legszebb napom ! Meg kell ölni az uj királyt is !" 
Minthogy lehetetlen volt lecsemlesiteni. kényszerzubbonyt 
adtak reá és ajtaját matraczokkal párnázták ki. nehogy kia­
bálása által a többi figyenczet leiizgassa. Avciarito bör­
tönőrét szigorúan megbüntették s büntetése elszenvedése 
u'án elbocsátják a szolgálatból.

Merénylet Odescalchi lierczeg ellen Kómából 
Milánón át jelentések érkeztek, melyek szerint 111. Odescalchi 
Boldizsár lierczeg ellen Santa-.Marinella nevű birtokán merény­
letet követtek el. A lierczeg súlyosan megsérült. Az Odes- 
calchi-család. melynek jelenlegi feje Boldizsár lierczeg, lom­
bard származású a XII. századból, s egyike Olaszország 
legtekintélyesebb családjainak, mely egész Europa magas 
arisztokrácziájával rokonságban áll. II. Incze pápa is eblio
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a nemzetiségből származott. Az Odescalchiak spanyolor­
szági grandck és a ház feje szeretni herezeg és mint ilyen 
magvar mágnás Boldizsár hen zeg l>45-ben született, neje 
Kucellai grófnő.

A részeg baka merénylete Nagy hajba keverte ma­
gát Szegeden ege 5ti-ik ezredbeli baka az által, hogy egy 
napon és egv éjszakán keresztül mulatott és agyonitta a jó­
zan eszél. Tegnap reggel, ahogy a Mars-téri kaszárnyába 
hazajött, az őrmester kérdőre vonta a távolmaradásért. A 
részeg baka azzal felelt, hogy leakasztott a szegről egy éles 
toltényü Manlichert és ráfogta az őrmesterre. A megtámadt 
őrmester segítségéit kiáltott. Csakhamar megjelent a harma­
dik század egy őrmestere, akit szintén puskával fenyegetett 
az ittas állapotban levő közlegény. Az őrmesterek etre le­
gyűrték a legem t s azt a főhadnagy elé vitték. A részeg 
legény, amint odalépett hozzá a főhadnagy, gyors mozdulat­
tal kirántotta oldalfegyverét és a katonatiszt fe'é irányozta. 
Alig tudták megfékezni. A főhadnagy parancsára a tömlőébe 
vetet ék és itt marad mindaddig, míg a hármas merénylet 
ügye a hadbíróság elé kerül.

A haragos bosznja Debreczenből jelentik . Csúcsai 
dános tegnap este bortól elázva a Mester-utcza végén aludta 
édes almait. Ilyen állapotban találta öt meg régi haragosa. 
Veres János, kinek eszébe jutott, hogy most kitöltheti rajta 
fcoszuját. A gondolatot tett követte s lábával összerugdosta 
a magával is tehetetlen embert. A rendőri őrjárat talált rá 
a félholtra rugdosott emberre s hordágyon a központra 
szállították. Balkánvi Emil dr. véleménye szerint Csúcsai 
sérülései oly súlyosak, hogy azok gyógyulása hosszabb időt 
vesz igénybe, miért is elrendelte a kórházba való szállítását.

Nagy-Márla-Czell. Augusztus 28-án. háromnegyed 10 
órakor a nyitrai vasúti indóházból Galgóczon. Lipótváron. 
Becsen és Sankt-Pöltenen át zarándoklat indul Nagv Mária- 
Cellbe. A zarándoklatban, mely a tizenegyedik lesz, egya­
ránt részt vehetnek magyarok, németek és tótok. A főren­
dező Kottvsovszky Alajos boldogasszony! lelkész. A búcsú- 
sok felkéretnek, hogy igyekezzenek a zarándoklathoz való 
csatlakozásukat minél előbb bejelent ni már csak saját ér­
dekükben is, mert csak akkor tarthatnak számot igényeik 
kielégítésére, ha a rendezőnek mód adatik a szükséges in­
tézkedések korán való megtételére, mit a vidékiek levelező­
lapokon vagy plébánosaik, a mátraiak pedig a Maria-berni 
lelkésznél vagy Czeizel Antal alsóvárosi - káplán urnái sze­
mélyes jelentkezés állal eszközölhetnek. A záros határidő 
augusztus 20-ik napja bezárólag, melyen túl a bejelentések 
figyelembe nem vétetnek. Egy szeméhre szóló részvételi 
jegy ára Nyitráról ■ II. osztály" 15 forint. III. osztály 9 forint 
Vág-belivé'öl : 11. osztály '2 forint 80 krajczár. Ili. osztály 
. forint 50 krajczár. (ialgóc-f.ipótvárról : II. osztály 13 fo­
rint. III. osztály I forint 70 krajczár. Pöstvénről : 11." osztály 
13 forint 70 krajczár. Ili osztály S forint 20 krajczár. Nagv"- 
Mária-Ccllbe és vis za.

Társas Zarándoklat Lourdesbe.
Rendezi Emisben/ és Társa nemzetközi utazási 

iroda, (Budapest, VII., Bethlen-utcza 4. szám.) Vezeti: 
Fajt János plébános Erzsébetfalván. Indulás: 1900 
augusztus hó 27-én, visszaérkezés szeptember 11-én. 
Itazás időtartama Ili nap. Útirány : Budapest — Bécs, 

Salzburg- Innsbruck—Huchs— Einsiedeln (schweiczi 
kegyhely,) — Zürich— Bern—Genf- Lyon— Tarascon 
.Cetle—Toulouse— Lourdes. — Vissza": Lourdes—Tou­
louse— Gelte- Lyon -Genf—Bern -Zürich— Wüten, (ti­
ro li kegyhely) —Innsbruck—Sebothol —Bécs,—Budapest. 
Részvételi árak 7 napi elsőrangú ellátással: III. oszt. 
90 Irt. II. oszt. lTOfrt I oszt. 220 írt. Ellátás nélkül III. osz­
tály K) Irt. Bővebb felvilágosítást nyújt a fentnevezett 
roda vagy löt. Fajt János plébános Erzsébetialván.

A khlnal veszedelem mind bonyolultabbá válik. A 
pekingi követek és idegenek sorsáról ma ép oly keveset tu­
dunk. mint hetekkel ezelőtt. Egyik hir azt mondja, hogy él­
nek. a másik meg azt. hogy mégis csak le leltek mészárolva. 
Eddig az európai hatalmak leginkább bíztak Li-Hung-Gsang 
alkirályhan. ki az idegenek barátja volt s európai művelt­
séggel bírt. Hitték is. hogy elmegy Pekingbe és tekintélyé­
vel mindent elkövet, hogy rendet csináljon. E remény azon­
ban füstbe ment. Mert egy vasárnapi távirat jelenti, hogy 
Li-Hung-Gsang öngyilkos lett. Lehet, hogy igaz. lehet, hogy 
a császárné ölelte meg. mert a khinai udvar mostanában 
egymásután végezteti ki azon vezéreit, kik az idegenek jó­
akarói. Ez a körülmény erősebbé teszi a gyanút, hogy Kíná­
ban most már nagyon rosszra fordul az idegenek sorsa. Per­
sze, hogy az európai hatalmak is annál ei ősebben fegyver­
keznek s sietve nyomulnak előre Peking felé, hol a legkö­
zelebbi napokban véres csaták lesznek. A jó Isten a meg­
mondhatója, milyen vége lesz ennnek a háborúnak. Az 
egyszer igaz, hogy sok vér fog folyni mindkét részről 
még p dig hiába, mert ha le is igázzák a hatalmak Kínná . 
tartós béke nem lesz.

Gyilkos merénylet a perzsa sah ellen. Alig ocsúd­
tunk fel az olasz királv elleni merényletből, máris hir. ad­
nak egy másikról. A múlt héten, két napra az olasz merény­
let után Parisban egy Saison nevű anarkista rálőtt a perzsa 
ralira, a ki épen a kiállításra hajtatott kocsijával. A me-' 
rénvlő el volt bújva két másik kocsi közt, melyek az utón állot­
tak s abban a pillanatban ugrott a fiatal sah kocsijára, a 
mikor az az utón álló kocsik miatt kénytelen volt lépésben 
menni. A sah nem vesztette el lélekjelenlétét, torkon ragadta 
a merénylőt, kiütötte a kezéből a revolvert és ledobta az 
anarkistát a kocsiról, kit az oda érkezett rendőrök rögtön 
lefogtak s a I örtönbe kisérték. A sah folytatta utjai s meg­
tekintette a kiállítást. Az elfogott Saison vallomásában beis­
merte, hogy ő is anarkista s az volt a szándéka, hogy meg­
ölje a saht, mert uralkodó. Eleinte más előkelő személyt akart 
megölni, de mert a sáli került az útjába, hát arra vetetne 
magát. Nagyon sajnálja, hogy merénylete nem sikerült neki. 
— Az anarkliisták mozgalma ke^d veszedelmessé válni. Né­
hány előkelő diplomata fenyegető levelet kapott, melyben 
anarkisták értesítik, hogy nemsokára még több merénylet 
fog történni, mert elhatározták, hogy kiirtják a fejedelmeket 
mind, szintúgy a gazdag embereket is. A rendőrségek min­
denütt a legnagyobb óvrendszabályokat teszik, hogy — a 
mennyiben az anarkisták megakarnák tervüket valósítani — 
megakadályozzák.

Az angol-búr háborúról nem mondhatunk t. olvasó­
inknak semmi újat. Történnek ugyan kisebb csetepaték, de 
azok semmi jelentőséggel a háborúra nem bírnak, mert hol 
az angolok vernek vissza néhány búr előőrsöt, hol a burok 
verik vissza az angol előőrsöket. A főseregek még mindig 
nem találkoztak. Pedig enélküi nem fog végérvényesen el­
dőlni a háború.

Sándor szerb király házassága Ma sínné asszony­
nyal vasárnap ment végbe Belgrádban. az uj kormány is a 
nép nagy iésztvétele mellett. A templom, abd az esküvőt 
tMtolták, gyönyörűen fel volt díszítve. A bejárat előtt vörös
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brokát baldachin állott, ahol egy asztalon a korona és egy 
misekönyv, mellette pedig egy viaszgyertya és az aranvból 
készült szerb czimer volt látható. Jobbra a baldachintól a 
magasabb tisztviselők és katonatisztek nejei foglaltak belvet. 
Szemben velük a menyasszony rokonai voltak. Ezek egy­
szerű vidéki emberek. A menyasszony egyik nővére egyszerű 
kék ruhában jelent meg három serdülő leánykával. Ezek 
mellett egv öreg nő szerb nemzeti viseletben, aki a meny­
asszony nagvatyjának nővére. Sándor szerb király tábornoki 
egyenruhában, mig menyasszonya fehér csipkés selyem­
ruhában volt. Amikor a királyi pár a baldachin alá ért, a kó­
rus eg\házi dalokat énekelt. Azután a metropolita a jegye­
sek elé állott és a gyűrűket felhúzta ujjaikra. Majd az egy­
házi kérdéseket intézte hozzájuk, amelyekre a vőlegény és 
menvasszony feleltek. Az esketési czeremónia után a kirá­
lyi pár visszament az első diadalkapu alá. ahol a metropo­
lita kezébe vette a koronát, háromszor a király mellére és 
homlokához érintette és aztán a király fejére tette. A ko­
rona, úgy látszik, nem állett elég szorosan Sándor király 
fején, mert a királyné felemelte karját és megerősítette. Ez­
után a metiopolita egy másik koronát vett elő, amelyet a 
királvné fejére helyezett. Később a koronákat levették a ki­
rályi pár fejéről. Draga Masinból Dragina szerb királyné 
lett Ezt sem álmodta volna az egyszerű mérnök özvegye. 
De a szerelem sok mindenre képes.

A meggyilkolt olasz királyt Rómában fogják eile" 
melni a Pantheonban. A pápa utasította az összes püspö" 
köket, hogy mindenütt rendeljék el az elhunytért a gvász" 
istentiszteleteket és gondoskodott róla. trogy a temetés fényes 
papi segédlet mellett menjen végbe. A liberális lapoknak 
nem igen tetszik a pápa magatartása, mert ők jobb szeret­
ték volna, ha a papát sikerült volna a halott iránt kiengesz­
telhetetlenségre bírni, hogy annál jobban tudnák azt fegy­
verül felhasználni a pápaság ellen. így azonban a nép ál­
talános rokonszenve a pápa felé fordul, a ki a legnagyobb 
csapásban a gyászoló család fájdalmát őszinte részvétével 
annyira enyhíteni igyekszik, nem tekintve azon viszonyt, 
melyben az olasz király mint király a pápasággal szem­
ben állt.

Közgazdaság.
A vetések állása.

Julius hó utolsó harmadában tikkasztó hőség és 
szárazság uralkodott, melyet csak a hó utolsó napjai­
ban váltott fel hűvösebb esős idő s ez részben fel­
frissítette a már-már fonnyadni kezdő kapás-növényeket. 
A szárazság, ámbár az aratási és csépién munkálatok­
nak kedvezett, de másrészt a rekkenő hőség sok kárt 
okozott. Az összes kalászos termények úgyszólván az 
egész országban szenvedtek tőle, elannyira, hogy úgy 
a búza, valamint a rozs, árpa és zab is számos 
vidéken egyaránt észrevehetően kedvezőtlenebbül fizetett.

Az őszi és tavaszi búza hozama átlag kát. hol- 
dankint 6 63 métermázsa, vagyis a remélhető összes 
termés mintegy 36'58 millió métermázsára becsülhető. 
A múlt évben termett 38 45 millió métermázsa és Így 
az idei termés mennyiségre' közel két millió métermá­
zsával lesz kisebb és minőségre nézve is legalább 14 — 20 
százalékkal lesz gyengéb. mint az 1899-iki termés volt.

De azért a zsidó lapok azt Írják, hogy nagyon 
jó termés volt. csakhogy leszoríthassák a gabona árát.

A rozs és hétszeres körül is több helyen sok csa­
lódás érte a gazdákat, nemcsak minőségileg hanem 
mennyiségileg is. A terméskilátás mintegy 80.000 
mmázsával csökkent.

A tavaszi árpa terméskilátások szintén nagyon 
sok helyen csökkentek. A hőség többnyire hirtelen 
megérlelte az árpát is és ennek folytán nagy arányit 
a visszaesés.

Az árpatermés c ökkenése mintegy 190.000 méter­
mázsa.

A zabban is sok kárt okozott a julius havi tik­
kasztó bőség, de károsította azt ezenkívül még a vihar 
és itt-ott a jégeső is. Az átlagos termés hozama ka- 
tasztrális holdanként mintegy 6.09 métermázsa.

A kukoricza fejlődését és szemképződését a szá­
raz meleg idő megakasztotta, sőt többleté a levelek 
fonnyadását vonta m;.ga után. A julius hónap utolsó 
napjaiban beállott pásztás esők helyenkint íelüditették 
a kukoriczavetéseket, de jó termés csak további esőzés 
mellett várható. Szórványosan a moly is károsítja.

A burgonya eddigi terméskilátásai, a száraz idő­
járás, többtele pajor és lérgek pusztítása és helyenként 
a gümörothadás és peronoszpora fellépése folytán 
helylyel-közzel jelentékenyen csökkenlek.

A kerti veteményéket, hüvelyeseket és káposzta- 
féléket az utóbbi száraz meleg időjárás megviselte és 
csak helyenkint tartják magukat. A káposztát sokleié 
férgek károsítják, néhol lazán borul.

A komló terméskilátása gyenge, fejlődéséhez esőre 
volna szükség. A köles és tatárka vetések a szárazság 
miatt visszamaradtak. A kendert általában, a lent csak 
részben jelzik szépnövésüeknek. ügy a len, mint a 
kender nyüvését megkezdették.

A fZo/iá»i/-ültetvényekct a szárazság többnyire 
erősen megviselte. A leveleket egyes helyeken szél­
viharok meghasogatták és ezzel minőségében károsítottak.

A ceukorrépa és takarmányrépa vetések a száraz­
ságot aránylag elég jól bírták ki. kiadós eső azonban 
ezekre is mielőbb kívánatos volna, szórványosan íergek 
is károsítják.

Mesterséges takarmányok. A lóhere és luezerna 
második, illetőleg harmadik vágása közepes, helyenkint 
mennyiségi eg gyenge. A rétek sarjutermése a száraz­
ság következtében gyengének mutatkozik

A legelőket a száraz meleg idő nagy részben
kopárrá tette.

A szótőnek különösen is gyenge terméskilátását 
a legutóbbi szélviharok és helyenkint járt jégesők még 
inkább apasztották. A peronoszpora és lisztharmat 
szintén sokfelé mutatkozik. A permetezés még folya­
matban van.

A gyümölcs-termés kilátása általában gyenge és 
csak az erdélyi országrész egyes vidékein fogja a kö­
zepest elérni.
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Hasznos Tanácsadó.
Patkány és egér-irtás. Egy gazda azt állítja, hogy 

az említett kártékony állatokat csapatostól tőrbe csalhatjuk 
úgy. ha a csalétket rózsa-olajjal megszagositjuk. Ennek az 
olajnak a szaga, állítólag, olyan ellenálhatatlan a mondott 
állatokra nézve, hogy azok seregestül sietnek a csalétekre s 
n y tőrbe kerülnek még a legóvatosabbak is. Ezen szer a 
gyógyszertárakban kapható.

Ha valakinek mész cseppent a szemébe, óvakod­
ik azt vízzel kimosni, hanem cseppentsen a sérült szembe 

tiszta olajat, vagy ha kéznél van : szirupot : ez utóbbi 
még jobb.

Oltóviasz készítése Egy kiló világos fenvó-gyantát 
és kétszáz gramm sárga méhviaszt összeolvasztunk, azután 
lmron"száz gramm főzött lenmagolajat, ezer gramm sárga 
okkert vegyítünk hozzá. Ezt csak melegen lehet alkalmazni. 
Ha azonban hideg utón akarjuk használni, akkor a fenti 
keverékhez százötven gramm spirituszt teszünk.

A rajzásról. Ha valamely raj olyan helyre szállt, a 
honnan bajos a befogás, akkor, mihelyt ezt a rajt innen 
befogtuk, kenjük be azt a helyet valami kellemetlen szagu 
folyadékkal, hogy a következő rajok is oda ne szálljanak. 
Mert a méheknek az a természete, liogv a hol már egy raj 
megs, állott volt, oda a lobbi is szeret letelepedni.

A tojás megszorulása (i.akran megesik, liogv ha 
igen nagy a tojás, a tyuk mimlen erőlködés mellett sem 
bírja azt kitojni. sut el is pusztul bele. Az ilyen ivükön ugv 
segíthetünk, hogy egy kanálnyi faolajat a tojó csövébe fecs­
kendezünk. ekkor valami meleg ruhába begöngyülgetjük a 
tyúkot s meleg helyre teszszük. mire a tojás csakhamar ki 
jön belőle.

Hogy a szegek meg ne rozsdásodjanak. Ha a
szegeset használat elölt a tűzben izzásig hevítjük s aztán 
billeg olajba dobva hirtelen lehűtjük, az ilven szeget a 
rozsda nem bántja.

Virágokat leghosszabb ideig friss állapotban tar­
tani oly módon lehet, a mint azt Francziaországban lenni 
szokás. I. i. a virágok nem vízbe állíttatnak, hanem folyvást 
neih esen tartott homokban, ugv, hogy a virágedényok, 
melyeknek e vzélra öblösebbeknek kell lenni, nedves homok­
kal telhetnek meg. s a virágok száraikkal ebbe dugdostatnak 
be us pedig nem összekötve, hanem egyenkint oly sűrűn, 
hogy az edény teljesen borítva legyen virágokkal s közbe- 
szurt levelekkel. A vicágok aztán naponta meglocsoltatnak. 
még pedig oly erősen, hogy a homok is. a melybe dug- 
tlosva tannak folyvást elegendő nedves legyen. Ezáltal nem- 
I sak hogy nedvességet kapnak a virágok szárai, hanem a 
víznek elpárolgása a homokból folyvást üde iais légkört is 
aiiit elő körülöttük és ennélfogva hosszabb ideig friss álla­
potban maradnak, mintsem ha csupán vízbe állíttatnak. Ha 
a már hervadni indult virágok vizébe egv csipet salétromot 
teszünk, újra felélednek azok egv kis időre.

A tök spárga-módjára elkészítve. Az evőtököt 
meghámozzuk s hosszában metszve, két darabba hasítjuk, 
miközben magjait gondosan eltávolítjuk. Ekkor vagy nyo'.ez 
perczig főzzük sós vízben, tovább semmi esetre sem. mert 
nagyon puha lesz. Ezután egy tálban ujjnyi vastag szele­
tekre vagdaljuk, zsemlyemorzsával behintjük s forró vajjal 
leöntjük s rög ön feltálaljuk. Az ily módon elkészíted tök 
csalódásig hasonlít a spárgához s kitűnő ize van.

Behatolás az égő épületbe. Tűzvész alkalmával 
gyakran kénytelen az ember valami l ent maradt becses 
holmiért az égő házba behatolni, csakhogy ennek kevesen 
tudják a módját, a miszerint a behatolás l»gkevésbbé lesz 
veszedelmes. Tehát a l.i égő. vagy füsttel telt szobába be 
akar hatolni, kössön az orrára és szájára egy vízbe már­
tól* zsebkendőt. Ilanelldarabot vagy harisnyát, szóval olyas 
valamit, a min átjárhat a levegő, igy nem ballasztja a füst. 
Miután pedig a füst és a hőség fölfelé száll többnyire ma­
rad egv réteg tiszta levegő a'ul. azért ha másképen nem 
lehet eljárni, legjobb négykézláb csúszni a padlón a meg­
mentendő tárgyig.

A ló-kehe ellen. Egv tapasztalt magvar állatorvos 
azt mondja, hogy ő a lónak a kc-héjét mindig napraforgú- 
virágmaggal szokta gyógyítani s annyira ismeri eme szerét, 
hogy a jó sikerben egészen biztos. Kézi patikájában van is 
mindig ebből készle:e s mihelyt valamelyik lo kelies kezd 
lenni, ebből a magból ad be neki naponkint I —2 literrel s 
egészen nyugodt az iránt, hogy a baj már rövid i apók alatt 
teljesen elmúlik.

A lúdhlzlalásról. Németországban a hizlalásra színt 
hidakat egy száz lépésnyi hosszú és széles négyszögalaku, 
körűikéiitett helyre rekesztik, hol azok szabadon mozoghat­
nak. Ilyen helyen a libáknak jobban gondját leim viselni, 
kényelmesebben és hamarabb kézbe vehetők, tiszlántai tásuk 
jobban eszközölhető és az állatok étvágva is tetemesen nö­
vekszik : a szűk helyre való zárás akadályozza a zsir és 
husképződést, s a tollazat is hamar piszkolódik, .ló árpa a 
legjobb hizlaló szernek van elismerve, de ez vékony zsírt 
ad. melyet nem igen kedvelnek a gazdaasszonyok. A libák 
tehát, hogy kifogástalan bust és zsírt adjanak, az első nyolez 
napon zúzott sárgarépával és főtt burgonyakásával tápláltat­
ok, az etetövályuba és a földre pedig egynéhány szem bor­
sót szórnak. Ezután 3—4 napon keresztül minden megsza­
kítás nélkül főtt árpát kihűlve adnak egy vályúba, a 11-ik 
vagy 12-ik naptól kezdve árpadara keverve burgonya kábával 
a hizlalás vége leié pedig borsót etetnek a libákkal olyan 
mértékben, hogy azt a libák elfogyaszthassák. Megjegyzendő, 
hogy a borsó a naponta kitisztítandó víztartó vályúba 
tétetik.

A libák hasmenése ellen. E b j ellen jónak mond­
ják, hogy néhány makkot borban meg kell főzni s ennek a 
levéből kell a libának egy evőkanálnyit jó enyhe állapot­
ban, naponta kétszer-li iromszor beadni. Ha makk nincs, 
szükség esetén összedarabolt tölgyfagaly is megteszi.

A tyuk ülök készítésénél rendesen hibás eljárást 
követnek. Az ülők ugyanis elölről hátrafelé folyton magasab­
ban állanak. A t ukok. a mint lel akarnak ülni, valamenn­
yi^11 a magasabb fekvésű póznákat keies'k fel és igy gyen­
gébb társaikat a földre verik. Ezek azután ismétlik a kísér­
letet, s ha semmiképen nem tudnak feljutni, a földön kény­
telenek az éjszakát tölteni. Mindegyik póznának egyforma 
magasan kellene állania és mindegyikhez külön létrának 
kellene veze ni.

Katholikusok 1 Elvbarátaink ! Terjeszszétek a ti lapo­
tokat, a Magyar Néplapot 1 Küldjétek és adjátok tovább la­
punk kiolvasott számait barátaitok, rokonaitok, jó ösmerösei- 
tek és szomszédaitoknak és buzdítsátok őket előfizetésre!

Minden nap lehet a Magyar Néplapra előfizetni.



1000 augusztus 11. MAGYAR N EPLAP 11

!&& KÖNYVES-POLC.

A socialls kérdés hajdan és most Irta dr. Verus. 
II. kötet. A keresztény társadalom programmja. Nagy s-vét 
alak 322 lap. Ara fűzve 4 korona, kötve 5 korona.

1899. év őszén a fenti czim alatt megjelent mü első kötetét 
kitüntetéssel fogadta a katholikus világ. A katlr. sajtó is 
nagyon behatóan foglalkozott a rendkívül érdekesen megirt 
müvei, a melyet, mint a nemzetközi, istentagadó socializmus 
elleni fegyvert ajánlották olvasóiknak.

A második kötet, mely a XIX század katholicziz- 
musával, a modern állam és annak tarthatatlansága, az is­
kolakérdés és a munkáskérdéssel foglalkozik, szintén igen 
alaposan és nagy készültséggel van Írva. Szerző igen jól 
választotta meg a thémákat, melyekről Írni iiálás dolog, de 
jól és katholikus szellemben Írni nehéz feladat, amelyet 
azonban dr. Verus remekül oldott meg. A mü 'ártalmából, 
melv 20 fejezetre van osztva, közöljük a következő érde­
kesebb fejezetek czimeit: A XIX. század és a katholicziz- 
mus. A XIX. század modern állama, A kereszténység ál­
lamtana, A modern kor házassági köteléke, Az iskolakér­
dés, Az agrárosztálj bajai és azok orvoslása, A munkás 
védtörvény, A munkabér égető kérdése, A munkásbiztositás, 
A kisipar válsága és rendezése, A pénz hatalma, A sajtó 
hatalma, A philosemitizmus és antiszemitizmus vagyis a zsi­
dókérdés, A legszegényebb osztály és az állam stb. A mü 
harmadik és befejező kötete sajtó alatt van s f. év szep'em- 
ber hó elején meg. A könyv kapható a Szent Gellert kath. 
müintézi t könyvkiadóhivatalában (Budapest, Vili. Práter-u. 44.) 
Az összeg előzetes bekü'dése után a szállítás bérmentes.

G-yónási könyvecske. -Sze - t áldozási imák s néhány 
szent ének. Elemi iskolai tanulók számára irta Baumann 
Károly hitoktató. Ezen hasznos kis füzetet, mely a Szt. Gel­
lert kath. müimézet könyvkereskedésében kapható, ajánljuk 
a lelkészkedö papság, hitoktatók és szülök figyelmébe. Ára 
20 fillér. Tömeges megrendelésnél árengedmény.

Az 1900. évi szent jubileum kézikönyve Irta 
Kereskényi Gyula, érdi esperes-plebános. A könyv mindenről 
felvilágosit, ami csak a jubileumra tartozik : és ami a mun­
kának állandó becse, az a búcsúkról szóló rész, amiből vilá­
gosan meg fogja tudni mindenki, hogy miben áll a búcsú, 
amit olvan sokszor em’egeinek a jó hívők, de a mit kevesen 
ismernek Az újságok nagyon die érik a könyvet. Megrendel­
hető a Szent Gél lért Kath. Müintézetnél, Budapesten. Ara 3 
korona.

Magyarország- és a zsidóság. Irta Petrássevich 
Géza, a jeles katholikus hírlapíró ily czimü nagyszabású 
munkájának immár megjelent a második kiadása. Irodalmunk­
ban valóban ritka jelenség, ha egy tudományos színvonalon 
álló műből rövid idő alatt uj kiadást kell rendezni. Ez bizo­
nyítja, hogy Petrássevich müve mily alaposan van megírva. 
És tény, hogy aki a zsidókérdéssel komolyan és behatóan 
akar megismerkedni, bele akar hatolni a zsidó nép jellemébe, 
ismerni akarja történetét, vallását és pszihikumát, egész lé­
nyegét. aki a maga elrettentő valójában akarja megismerni 
a zsidóság befolyását Magyarország közgazdasági kulturális 
és társadalmi életére, az olvassa el e könyvet. A 205 oldalra 
terjedő, nyolezadrét alakú könyv ára fűzve 3 korona. Meg­

rendelhető a Szent Gellert katholikus miiintézet könyv­
kereskedésében (Budapest. Vili.. Prá'er-uteza 44.)

.Mária Országa czim nlal' Iluós dános temesvári 
áll. Un. képezde' ínek- és zenetanár rgy igen hasznos ze­
nefolyóiratot ad ki. melyből eddig már 5 füzet jelent meg.
A magyar zene- és költővilág legkitűnőbbjei sorakoztak a 
szerkesztő mellé, s e gárda elég biztosíték arra, hogy a to 
vábhi füzetek is ép olv tarlalomdusak lesznek, mint az első 
öt. Szebbnél szebb egyházi s főleg Mária-énekek töl ik meg 
a füzeteket. Az énekek mind kétszólamuak s orgona- vagy 
zongorakisérettel vannak ellátva. Eddig a következő 40 oldal 
jelent meg : Bizalom Máriában. Rózsafü ér. Mennynek föld­
nek dicsőséges királynője. Tenger csillag Isten anyja, Mária 
az árvák anyja, Tekints le égből, szűz anyám. Ave Maria. 
Légy egyetlen boldogságom. A magyar nép a te néped. 
Keresztények erőssége Sírok a te keserveddel, Szűz Mária 
Anyánk, Hymnus Mária kápolnájához, Boldogtalan szív ke­
serve. Boldog asszony anyánk, Lvtania a XV111. századba'. 
Uram irgalmazz. Nézz le ránk a magas égből, Oh Mária 
liliomszál, Oh legszentebb szív asszonya, Asszonyunk szűz 
anyánk, A keresztnek szent tövéin n. llajadonok esdeklése. 
Ave Mária, E siralom bus völgyéből. Egy óhajtás egy di­
cséret, Mária szivemet, Fohász Magyarország nagyasszo­
nyához, Hozzád esdütik szűz anyánk. Szép vagy Isten édes 
anvja, Hymnus Jézus szent szivéhez, Jérték tiszta lelkek, 
Ha en mindazt elmondhatnám, Oh áldott szűz anya. Hym­
nus a szűz Máriáim;, Oh Mária szűz virágszál, Stella Má­
ris, Gyászdal kis gyermekek fölött. A ..Mária Országa“ 
megjelenik havonkint egyszer nyolez oldalon s ára egész 
évre 12 korona, félévre ti korona, egyes szám ára 1 ko­
rona 20 liller. Az előfizetés k a „Mária Országa“ kiadóhi­
vatalába Temesvár-Belváros küldendők.

Jézus Krisztus isteni Megváltónk élete A négy 
j evangéliumból időrendben összeállította és magyarázó jegy­

zetekkel ellátta dr. Bolits Antal székesegyházi kanonok. Ara 
csak 2 korona. Kit ne érdekelne az I r Jézus Krizstusnak 
élettörténete, amelyet mindenki ismer ugyan, de rendszere- 

j sen és időrendben nagyon kevesen ismernek. Könyv még 
i nem volt eddig a magyar irodalomban, mely édes Jézusunk 
i életét ekkép tárgyalta volna. Balits ur könyvét ajánljuk a leg- 
I melegebben olvasóink figyelmébe. Kapható a Szent Gellert 
j kath- müintézet könyvkereskedésében, Budapest, V111., Prá- 
j ter-uteza 44. sz.

Való és mese. Irta: Deszkás Miklós. Igen jói és szó 
pen megírt 8 elbeszélést tartalmazó könyv, melyek nagy 

j része a vasúti-életből van merítve. Ara 1 korona. Kapható 
j E Szent Gellert kath. müintézet könyvkereskedésében. (Buda­

pest. Vili., Práter utcza 44.)
Az örökimádás I-ső évfolyamának júliusi füzete meg­

jelent. A két ives füzet mindenben megfelel jó hírnevének. 
A jelen füzet „% Melkisedek, dr. Csajka Ernő : Hogyan ké- 

: szítsuk elő a beteget a szentgyónásra és áldozásra, Spes 
I A lélek kincse czimü czikkeket tartalmazza, továbbá közli a 

római zarándoklat programul]át, az Oltáregyesület folvó- 
; ügyeit, az emelendő „Örökimédás-templom“-ra befolyt gyilj- 
! léseit, úgyszintén megemlékezik az Orsz. kath. nagygyülés- 
I röl. A füzet irodalom czi nmei érdekes olvasnivalót hoz. a 

mely mindenkit érdekel. Az ügyesen összeállított füzet ug\
1 tartalmát, mint kiállítását tekintve, maga-magát ajánlja. Az 
I „Örökimádás“-1 Budapesb 1\ Váczi-utcza 46. sz. alatt le- 
j bet megrendelni. Egész évre 3 korona (1 frt. 50 kr.) Erdek- 

lödőknek készséggel küldenek mutatványszámot.
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Legújabb hírek.
Steiner püspök állapotáról kedvezőbb híreket 

kaptunk. Az agg püspök környezete a következő távi­
ratot küldte : „Steiner püspök állapota javult. Láza 
„incsen. Komplikáció sem állott be. A javulásra való 
kilátás kedvező. Dr. Major.“ A táviratot aláirt dr. Major 
a püspök háziorvosa s a legnagyobb odaadással ke­
zeli a főpapot. Steiner püspök most öl éves, de igen 
erős s igy remélni lehet, hogy felgyógyul

Szlávy József koronaőr e hó 8-án reggel 8 
órakor hosszas szenvedés után zsitva-ujlalusi birtokán 
so éves korában meghalt. Temetése szombaton lesz. 
Halálának hire részvétet kelt mindenütt. Az elhunytnak 
az uj Magyarország történelmében eléggé jelentős sze­
rep jutott s egvike volt azoknak a patriótáknak kik" 
nek nevét tisztelettel emlegetik. Javaerejét a haza szol­
gálatának szentelte és munkás élet után adta vissza 
lelkét teremtöjénck. Már a szabadságharczban küzdött 
a hazáért. Később, majd mint képviselő, államtitkár, 
miniszter, miniszterelnök, főrendiházi tag, főrendiházi 
elnök, koronaőr, legfelsőbb bíróság tagja, akadémiai 
tag stb. szolgálta hazáját. Az elhunyt koronaőr teme­
tésére kivonul a koronaörség egy tisztje és 1G őr- 
Szlávy József halálával megüresedik az egyik korona- 
őri méltóság és az októberben összeülő országgyűlés 
feladata lesz. hogy a fontos méltóságot betöltse. A tör­
vény értelmében a megüresedett koronaőri állásra a 
magyar miniszterelnök előterjesztésére a király négy 
férfiút, két katholikus és két protestáns magyar állam­
polgárt jelöl, akik közül az országgyűlés megválasztja, 
akit a méltóságra legalkalmasabbnak talál. A választás 
olyképpen történik, hogy a főrendiház és a képviselő- 
ház együttes ülés tart. amelyen a két Ház elnöke együt­
tesen elnököl. A jegyzői tisztet is a két Ház jegyzői 
közösen töltik be. Az ülésben felolvassák a négyes je­
lölést tartalmazó királyi kéziratot, mire az c nők elrendeli a 
szavazást. A megválasztott koronaőrt a Felség erősíti 
meg.

Hevctegés.
Egy falusi szolgaember szól a jegyzőnek :
— Tudja-e, tekintetes ur, bogy az én fiam mezítláb 

ment Pestre és most kocsin jár !
— Milyen állásban van '!
— Hát — kocsis !

A jó bor.

Vendég : Pinczér, fizetek I Volt három deka ólom- 
czukor, két deka kén. két deka • gyéb vegyiszer . . . ösz- 
szesen fél liter bor.

Jogos felháborodás.

— Ez a gaz Pletykái azt meri hiresztelni, hogy a 
fiam ötforintosok hamisítása miatt fegyliázhan ül.

— Persze, egy szó sem igaz ! ?
_ Természetes, hogy nem! Hiszen százasbatikuk

voltak !
*

Ügy, mint otthon.

Háziasszony : De GaLmbos ur, ön már a harmadik 
hónapja lakik nálam és még nem fizetett.

Galambos : De hiszen kegyed többször azt mondta, 
hogy ugv érezhetem magam önnél, mintha otthon volnék.

Háziasszony: Nos, és . , . ?
Galambos : Oithon pedig az ember nem szokott fizetni' 

*
Bátor tanú.

Biró : Mennyire volt ön a tett színhelyétől ?
Tanú : Az első lövéskor öt lépésnyire.
Biró : És a második lövéskor ?
Tanú : Körülbelül ezer lépésnyire.

Magyarázat.

Koczavadász: Hogy van az. erdész ur, hogy maga 
mindig oly szerencsével vadászik ?

Erdész : Hát előbb jó i léig a koczavadászokat enge­
dem vadászni és ez annyira elbizakodottá teszi a vadakat, 
hogy egész közel jönnek hozzám is.

fi dí lyi 4 ,-V eV eV íV eV eiVefV eV

§ggj MULATTATÓ, j
Párosán.

Az Isten tudja!

Hentes : Ön is virslit parancsol, Szabó ur ?
Szabó ur: Nem, sonkát kérek. Virslit csak a jó Isten 

ehetik . . .
Hentes : Ugyan miért'?
Szabó ur: Mert csak ő tudja, hogy mi van benne.

— Ejnye, János gazda, már megint be van rúgva, mit 
mond majd a felesége ?

Nem szól az már semmit se. tisztelendő ur, ha
berúgok I

— Mi az ! csak nem hall meg ?
— Nem a, hanem ö is iszik.

Hasonlóság.

Bácsi: Láttál már medvét, Pista ?
Pista : Nem. De tudom ám milyen.
Bácsi: Ugyan honnan ?
Pista : A mama mondta, hogy épp olyan, mint a

bácsi.
*
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Az erőmű vész bánata.

— Édes Istenem, mennyire elgvöngitett ez a három­
havi betegség! Még egy rongyos zongorát is alig vagyok 
már képes a fogaimmal fölemelni!

A vasárnapi iskolában.

Tanár : Mondja meg Kéri. mennyi egy harmadnak a fele ‘ 
Kéri (megvakarva a füle tövét) : Pontosan nem tudom, 

tanár ur. de az bizonyos, hogy — sok nem lehet.

Az okosabb enged.

Korhely : No most! Igyak-e még, vagy ne igyák ? A 
gégém azt mondja : igen, az eszem azt mondja : nem. Az 
eszem pedig okosabb, mint a gégém. Jól van. de azt mond­
ják, hogy mindig az okosabb enged. Tehátlan még iszom 
egyet.

Gyöngéd szomszéd.

„Kérem, mondja egy ur az idegen lakájban — 
azért jöttem, hogy itt egy zongorát meghangoljak !“ — 
Háziasszony : „Igen, de én nem rendeltem semmiféle zon- 
goraliangolást!“ — A zongorahangú'ó : „Nem Nagysád ren­
delt ide. hanem a szomszéd lukásbeliek s már ki is űzet­
tek azért, hogy födiangoljam Nagysád zongoráját, melynek 
kegyetlen hangjait nem tudják már tovább ürni.“

Utolsó élez.

Orvos : Elég erősnek érzi magát?
Beteg (nyögve) : Oh, igen ! Akár el is utazhatok már 

a — ni ásvi tágra. *
Iskolában.

Tanító : Mikor kell az almát a fáról leszedni ?
Fiuk : 11a a kutya nincs a kertben.

Katona-élet.

— Hány éves vagy ? — kérdi egyik közlegényét n 
kapitány.

— Huszonkettő, vitéz kapitány uram : tulajdonképpen 
huszonháromnak kellene lennem, de egy évig a kórházban fe-

Az iskolából.

A tanító kérdi a kis tanítványt :
— Mondd meg nekem fiam. miből van a posztó ?
Felelet: Gyapjúból.
— Hát a gyapjút honnan kapjuk ?
Felelet : A gyapjút a juh adja.
E helves felele ek utá.i a tanító végre egész megelé­

gedéssel kérdi.'
— Nos tehát mondd meg nekem fiam, melyik álhit 

ád neked ruhát ? . . .
— Édes apám — volt a felelet.

Gyermekéi.
— Ki teremtette e nagy világot? kórdó iskolalá 

to gatás alkalmával az igazgató u . az előtte legközelebb 
álló gyermektől.

— Azt odahátráhb kérdezze igazgató ur, már én a 
zsoltárokat tanulom.

X mezővároskában vándorszínészek játszottak. Szín­
házuk egy tágas fészerben az istálló tőszomszédságában 
volt fölállítva.

Előadás közben egv ökör szökött a szomszéd istálló­
ból anélkül, hogy valaki észrevette volna. A jámbor állat a 
papirosból csinált falat nyalni kezdte, mely csakhamar meg- 
nedvesedvén, beszakadt. Az ökör. ép azon pillanatban dugta 
ki fejét a nézőközönség felé, midőn a színész a falta mu­
tatva fölkiáltott :

„Teremtő Isten 1 apám árnyéka !“
A nevetést elképzelhetjük.

Érthető.
kiidtem.

A becsület.

Bekopogtat az ügyvédhez egy falusi gazda.
— Tekintetes uram, keremalásan, — úgymond — én 

pert akarok indítani a szomszédom ellen, mert engem gaz­
embernek mondott.

_ Kár lesz azért költekezni, atyafi — mond az ügy­
véd — hány ember neveze t már engem gazembernek s még 
sem ke dte n pert.

_ Az egészen más : de én becsületes ember vagyok.
s nem tűrhetem az affélét.

A mai cselédei.

Háziasszony (az uj szakácsnőhöz) : Reggel bét órakor 
szoktunk reggelizni.

Szakácsnő : Értem, nagyságos asszonyom, ha azonban 
elaludnám, úgy csak tessék nélkülem reggelizni.

A. : Hát bizony én félek a teljes megsemmisüléstől !
B. : Azt rosszul teszi ! A halál gondolatával meg kell 

barátkozni Lássa. én. ha most véletlenül a fejemre esne 
egv ötmázsás kő s agyonütne : egy árva szót sem szólanák

Iszákossá?;, gyógyítható a már számos esetben 
fényes erendménynvcl használt, a 

v.> „Sas gyógyszertár an“ k lön orvosi 
(J rendelet szerint készült Iszákosság 

elleni zerr el. Igen sok elismerő levél. Az illetőnek tudta nél­
kül is beadható. Egy adag ára 2 frt 20 to., egy kettős adu 
mely makacs bajnál szükséges. 4 frt 40 to , az ntobl - • 
szeg előleSes beküldése mellett, bérm ntcs szétküldés. Kapható 

Sas-gyógyszertárban, Lúgoson 19- sz.

Vértes-féle Sósborszesz.
Minden házban szükséges.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : SCHOOL GYULA.
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SZENT GELLERT KATHOLIKUS MŰINTÉZET
KÖNYVKERESKEDÉSE 

BUDAPEST, VIII, PRÁTER-UTCZA 44. SZ.

Megjelentek és kaphatók az alant felsorolt müvek:
Vallásos művek.

Balits Antal dr., Jézus Krisztus, isten 
Megváltónk élete Fűzve 2.— kor1

Bohnert Marián, Assisi szent Ferenc2 
élete. (1182 — 1226) Fűzve 4.— kor-

Kötve 5 20 kor-
Dosenbach István S. J„ Szűz Mária, 

az ifjúságnak mintáké} e, vagy az ifjú­
ságnak ártatlansága- és buzgalmáról. 
Fordította Bessenyei Fereucz.

Fűzve 20 kor.
Dvoreczky J. Krisztus keresztje és a 

vörös socialismus. 30 május sz. be­
széd a társadalmi kérdésről.

Fűzve 2.40 kor.
G-arrat V , Loretto az uj Názáret.

Fűzve 1.— kor.
Kötve 1.60 kor.

Hajdú T. dr., Teremthe tte volna-e Isten 
a világot öröktől fogva?

Fűzve 1.40 kor.
Lasserre H., A lurdi Sz nt Szűz tisz­

telete május hónapban.
Fűzve .40 kor.
Kötve 3.— kor.

Meschler S. J , No vena, azaz kilencz 
napi áj tat os ág a lourdesi Szent >zűz 
tiszteletére.s Fűzve 1.20 kor.

Philothea vagy útmutatás a vallásos 
életre. Szalézi szent Ferencz után 
rövid kivonatban átdolgozta Hongg 
Leo. Kötve 1.60 kor.

Schneider C. M., A század alkonyán. 
Elmélkedések a ka h egyházról és a 
t?rs dalomról. Fordít itta Adjutus *'e- 
cundus. Fűzve 4-.— kor.

Kötve .80 kor
Scotti. Elmélkedési könyv papok szá­

mára. Fordította Adjutus Secundus. 
4 kötet: Fűzve 12. kor.

Kötve 14 40 kor.
Sprirago F., Katholikus kát kizmus 

felnőttek hz .mára Fordítotti Adjutus 
Secundus. 4 kötet Fűzve 12.-- kor

Vathy J., Mária e.-tek. f»2 Mái ia-le- 
genda Fűzve 2.— kor.

Kocsi Mayer Gy. Gyász - szertartás. 
Temetési kézikönyv.

I. kötet: Temetési sz rtartások és
gyász énekek. Kötve 2.50 kor.
II. kötet: Halotti búcsúztatók.

Kötve 3.— kor.
A két köt t együtt 4.40 kor.

Pogonyi Bern it, Sekrestyések és ha­
rangozok \ ezérkönyve (Útmutatás a 
sekrestyések é harangozok teendőire)

Fűzve 1.— kor.

Ének és imaköny a kath. tanuló 
ifjúság használatára. Kötve —.40 kor.

Gyónási könyvecske. (Szt. áldozás! 
imák és néhány szt. ének.) Elemi is­
kolai tanulók számára összeállította 
Baumann K. Fűzve .20 kor

Készület a szt gyónáshoz. Felnőt­
tek számára . 10 kor.
Ugyanaz, bővítve, német nyelven 

—.20 kor.
„ „ tót nyelven

.20 kor.
Hock János ima könyve. Díszes ki­

adás. Kötve 10 koronától 60 koro­
náig.
Ugyanaz, egyszerű kiadás. Kötve 6 
koronától 14 koronáig.

Hock János. Vigasztalások könyve.
Vászonkötésben 6.— kor.
Diszkötésben 1J. kor.

Kiss Arisztid, Lelki ibolyák. (Oktató 
imakönyv gyónók számára.)

Fűzve - .40 kor.
Kötve —.60 kor.

Lövárdy Alajos, Ének- és imakönyv 
a magyar-német kath. tankötelesek 
és hívek számára. (Magyar és német 
nyelven.) Kötve —.60 kor.

Szemenyei Mihály, Szent József tisz­
telete. A sz nt család imakönyve. 
Reggeli, esti és szent mise imák.

Kötve 1 40 kor.
A Szent Mise a világ legnagyobb 

kincse Elmélkedési és imakönyv.
Kötve

Tárkányi B., Vezércsiilag.
Vászonkötésben 

Bőrkötésben 
Bársonvköté.-bcn 

Tárkányi B., Lelki manna, 
imakönvv. Kötve

2. — kor.

1.— kor.

16. kor. 
Ének- és 
—.70 kor.

Walser J., Örök imádás, a legméltó- 
ságosabb oltáriszentség imakönyve. 
W. után Varga Mihály plébános 
2. kiadás. Vászonkötésben 3.20 kor.

Bőrkötésben 5. kor. 
Finom „ 6.— kor.

Még finomabb kötés- kben 8—9 kor.

Néhai Nogáll János v. nagy­
váradi fsz. püspök kiadványai:

Kempis Tamás négy könyve Krisztus 
követéséről. Kis alak.

Vászonkötésben 1.— kor. 
Ugyanaz, nagy negyedrétü kiadás

F lvászonkötésben 8.— kor. 
E -• ész vászonkötésben 12.— kor. 

Vászondiszkötésben 16— kor.

8

Minden, bárki ált=>I hirdetett könyvet az eredeti bolti áron szállítjuk.
Vidéki megrendelések csakis utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése mel­

let eszközöltetnek. Utóbbi esetben a postaköltséget mi fizetjük.

'-Ál

Aldozatlángok. Imádság és 
dés félék. Kötve 1.20 kor.

Boldogasszony követése
Kötv; 2.40 kor.

Csarnok a keresztény hitélet ügyére.
Kötve 3 — kor.

Liguori szt Alfonz vezérkönyve az 
oltáriszentség látogatásáról

Kötve 3.— kor
Liliomszálak Kötve kor.
Szentek tudománya. Kispapoknak 

és miséspapoknak. Kötve 3 kor
Szeráf hangok szent Teréziától 

Kő,ve 2.40 kor.
Az Urangyala. Elmélkedések.

Kötve 3. kor
Kere.-zténv Vezérczikkek. Elmélke­

dések. Kötve 3 — kor.
Vegyes művek.

Petrassevich G , Magyarország és a 
zsidóság. Társadalmi tanulmány

Fűzve 3. kor.
Verus A sociális kérdés hajdan és 

most. Socialpolitikai mű.
I. Kötet. Fűzve 4 kor.

Kötve 5 — kor.
A 11 és kötet sajtó alatt van, megjele­

nése legközelebb várható A teljes 
munka ára. Fűzve 11.— kor.

Kötve 17.— kor.
Mayer B.. A spiritizmus keresztény 

kath. megvilágításban Négy szabad 
előadás. Fűzve .20 kor.

Kötve 2. kor.
Ullatorne. La Salette története. Fordí­

totta Varga M'hdy. Fűzve —.54 kor.
Varga M.. A nagy világcsapás

1.— kor.

élűé­
kor.

Deszkás j M.. Való és mos* 
szélés. Fűzve

Égly M., Verőfény. Tarczák.
Fűzve 1.— kor.

Kubinyi Viktor, Maison-rouge. Elbe­
szél- s. Szabadon í'rancziából.

Fűzve 2.— kor.
Kötve — kor.

Diszkötésben 4. kor.
Mester Kár- ly. Tarka világ. Apró no­

vellák. Fűzve 1.— kor.
Kötve 2.— kor.

Nyizsnyay ív u, Szelíd elb szélések.
Fűzve 3. kor.

Sziklay János, A cserepesi kastély. 
Regény, Kötve 2.— kor.

Zempléni Árpád, Kis emberek. Elbe­
szélések. Kötve 1. — kor.

■!t
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Készpénz kölcsön
birtokokra és házakra,

rt í hin mn< g? it zeig II helyre is. 20 ov 
törlesztésre. !•. :: kos fcim :: barmikor, penzió

I vb myolitás 14 nap alatt. Konvertálás \ ■ lyeg* 
Semmi clbleges költség. Beküldendő 

.. . . ::yvi kr.onat, v-tiamiot kataszteri Utrtokiv-

atlan- és ’elzálog-Forgalmi-lntézet.
Budapest, VI., Váczi-körut 39.

TANONCZOK LAPJA
Kinti : Labuda Ferencz.Szerkv>zti'í Emberger János.

A t;-.nonczifjusúg egyedüli lapja, melynek egy iparos házánál 
sem szabadn nyozn Előfizt tési ára : egy c vre 1 kor. 
20 fill., félévre 60 fillér A Tanonczok Lapja szerkesztő­
sége «s kiadóhivatala . Budapest, fii . Serfozo-u. 3. Mutat- 

\ ánvszámot készséggel küld a kiadóhivatal.

Hirdetések
felvétetnek a

MAGYAR NÉPLAP
kiadóhivatalában.

STQWASSER
BUDAPEST. II.

Jcs. és kir. hangszergyáros, a 
cs. kir. hadsereg és a magy. 
1 kir. honvédség szállítója.

Lánczhid-uteza 5 sz.

i

«ily#C
fv.^. ^A' •>"-% -:

Tv ; ;y

Hetedük vonóval 3 forinttól 15 frtig Mesterhegeduk vo­
nóval 15 írttól 300 frtig Gordonkák vonóval 10 frttól 150 
frti<T Nagybőgők vonóval 30 frttól 100 forintig. Fuvolák 
2 frttól Too forintig. Szárny-kürtök 14 frttól 20 frtig. Czim- 
balmok 35 frttól 300 forintig. Ősi magyar tárogatók szaba­
dalmazva 20 frttól 60 frtig. Elpusztíthatatlan, kitűnő erős 
han-ui harmonikák utolérhetetlen erős hanggal és tartós­
sággal 3. 4, 5, 6, 8, 10 frttól 80 forintig. Templomi és más 

zenekarok részére
fúvó és vonó hangszereli

előnyös fizetésifeltételekmellettlegjutányosabb árban szállíttatnak

mely a világ legelső 
kaszagyáraA Sohr „Szent-Antal“ kaszagyár,

100 koronát fizet annak, a ki egy más gyárból egy Sohr „Szent-Antal“ kaszát iud elömutatni.
200 koronát fizet annak, a ki ezen kaszákból 100 darab közül 5 rosszat tud elömutatni.

Megrendelési ezim: gob? JÓZSef SOmOgy SZÍll.
Hazánkban a kaszakereskedők nagy mérvben űzik a szédelgést. És miután a Szent-Antal Jegyű kasza- Védjegy 

u. melynek j-.- híre bejárta az egész világot, és a mely a múlt évi londoni kiállításon is nagy aranyérmet 
és díszoklevelet nyert, a szédelgőknek kissé a körmükre koppantottam, azt mindenféle furfanggal utánozzák 
és el akarják hitetni, hogy ócska portékájuk valódi _Szent-Antal“-kasza, azért mindenkit saját érdekében is 
figyelmeztetek, hogy óvakodjon a hamis utánzatoktól, mert a Szent-Antal-kasza csak akkor valódi, h i fokán 
az ismert védjegy van. tábláján pedig az itt látható felirat.

Az egyedüli kasza, mely 
minden tulajdonosát várakozáson 
fülül kielcghi. A Szent-Antal 
kasza közkedveltségét főleg szí­
vós, sem nagyon kemény, sem 
'ágy és csodálatra méltó élének 
köszön Különösen azért felel 
meg közönségnek, mert a 
Szent-Antal jegy; kaszának erős orma és nyaka van és igen vékony pengéje. Nem kell minduntalan kovács­
kézre adni, mert egy rendes kaszásember kezéhez van igazítva

5ok gazdi a hibás kalapálás áltai a legjobb kaszát is elrontja, ez a Szent-Antal kaszánál nem jöhet elő, mert az 
ikalapálva es kipróbálva lesz a gazdaközönségnek atadva. A Szent-Antal kaszával csupán egys éri kalapálással 
b1 napon át és egyszeri köszörüléssel 150—180 lépésig is el lehet könnyen a legkeményebb hegyi fűben kaszálni. Minden 

éarabert jótállást vállalok és a meg nem felelöt egy uj kaszáért kicserélem. De tapasztalatból tudjuk, hogy 
e közül sincs egy rósz.
A Sztnt-Antai kasza árai: 70—76 80 85 90 — —__ 100 cm- ho88ZU
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.95 1.05 1.10 1.15 1.20 1.25 1.30 forint.
5 tirb megrendlesenél a postaköltségét a kaszegyár fizeti, 10 drbnsl postaköltséget i« Megfizeti és egy kaszát ingyen kiilil.

\ oríroni Vacílbö a legmegfelelőbb a Szent-Antal Tllndnlu ezüstaczél kalapáló készülék. Üllő és kalapácsAiuergaui KabARK-U kaszához. 1 db z5 kr. 10 db a frt. „Lliaaai párban Sj kr.

Kepes főárjegyzéket ingyen és bérmentve küldök. Gyűjtőknek kedvezmény.

Szent Gellért könyvnyomda Budapest, Práter-utcza 44,


